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— Что изменилось в Сочи 
с момента вашего последне-
го визита?
— Я часто езжу в Сочи и внима-
тельно слежу за реализацией 
всего проекта. Осмотр объек-
тов во время 3-й координаци-
онной комиссии МОК на про-
шлой неделе произвел на меня 
огромное впечатление. Про-
гресс поразительный. Нет ни-
каких сомнений, что строи-
тельство совмещенной дороги 
и олимпийских объектов будет 
завершено в срок. Большая ле-
довая арена находится в высо-
кой степени готовности. Одна-
ко несмотря на все успехи, не-
льзя терять ни минуты. Сегод-
ня всем участникам проекта во 
главе с оргкомитетом необхо-
димо усилить координацию и 
сохранить взятый темп, чтобы 
завершить все работы в срок.
— Какие основные достиже-
ния прошедшего года вы 
могли бы отметить?
— В проектах такого масштаба 
и сложности за год всегда про-
исходит множество различных 
мероприятий. Но если выде-
лить несколько наиболее зна-
чительных, то прежде всего 
очевиден прогресс в строитель-
стве. Продвигаются проекты в 
области охраны окружающей 
среды. Например, положено 
начало восстановлению попу-
ляции переднеазиатского лео-
парда, разработана экологичес-
кая стратегия «Сочи-2014». На-
конец, формирование коман-
ды оргкомитета. Опыт, зна-
ния, самоотверженность со-
трудников оргкомитета, это 
порядка 400 человек, предста
вляют собой, пожалуй, самый 
ценный актив.
— Какие успехи «Сочи-2014» 
вы бы могли отметить в реа-

лизации экологической 
стратегии?
— Оргкомитет действительно 
многое сделал для разработки 
и реализации экологической 
стратегии. Постоянно прово-
дятся природоохранные и ком-
пенсационные мероприятия, 
направленные на минимиза-
цию влияния масштабного 
строительства. Кроме того, Со-
чи тесно работает с програм-
мой ООН по охране окружаю-
щей среды, и у меня нет ника-
ких сомнений, что это сотруд-
ничество крайне полезно для 
сочинского проекта.
— Как вы оцениваете ситуа-
цию с переселением части 
сочинских жителей из-за 
олимпийской стройки? 
Что вы можете сказать этим 
людям?
— Став столицей зимних 
Олимпийских игр 2014 года, 
Сочи получил массу преиму-
ществ — приток инвестиций 
в регион, улучшение инфра-
структуры, рост числа турис-
тов. Но при этом реализация 
таких широкомасштабных 
проектов иногда требует неко-
торых уступок от региона, и пе-
реселение людей иногда быва-
ет необходимым. Так получи-
лось, что в Сочи возведение 
олимпийских объектов повли-
яло на жизнь части местного 
населения.

И оргкомитет «Сочи-2014», и 
российское правительство уве-
рили нас, что люди, вынужден-
ные переселиться из-за возве-
дения олимпийских объектов, 
получат достойную компенса-
цию в соответствии с российс-
ким законодательством. Я и 
Жилбер Фелли, исполнитель-
ный директор МОК, уже дваж-
ды встречались с местными 

жителями, которые подтверди-
ли, что, несмотря на первона-
чальные трудности, ситуация 
стабилизируется.

Любые вопросы, связанные 
с местом проведения Олимпи-
ады, мы, безусловно, обсужда-
ем и отслеживаем, но решение 

этих вопросов за структурами, 
отвечающими за строительс-
тво и переселение граждан.
— Все олимпийские объек-
ты Сочи возводятся с нуля. 
Какие рекомендации вы 
могли бы дать для того, что-
бы они продолжили функ-

ционировать в постолим-
пийский период?
— Для того чтобы использо-
вать соревновательные олим-
пийские объекты после игр, 
необходимо при их строитель-
стве тесно сотрудничать с меж-
дународными спортивными 
федерациями. Это дает гаран-
тию, что объекты будут соот-
ветствовать нуждам атлетов. 
Затем необходимо составить 
четкое представление о том, 
как вы планируете эксплуати-
ровать эти объекты и управ-
лять ими. Наконец, нужно убе-
диться, что они не нанесут 
вред окружающей среде, пос-
кольку объекты, не соответс-
твующие экологическим стан-
дартам, существовать долго не 
смогут.

— Какой опыт ванкуверской 
Олимпиады следует учесть 
Сочи при подготовке следу-
ющих зимних Игр?
— Команда «Сочи-2014» была 
хорошо представлена в Ванку-
вере и реализовала очень яр-
кие, запоминающиеся и мас
штабные проекты «Дом Со-
чи-2014» и церемонию переда-
чи флага, которые стали луч-
шей презентацией Игр 2014 
года мировому сообществу. 
Но главное, сотрудники оргко-
митета имели возможность де-
тально изучить работу своих 
канадских коллег. Теперь не-
обходимо обработать всю соб-
ранную информацию и оце-
нить, насколько она примени-
ма к их собственным проек-
там. Взять опыт одних Игр и 

напрямую перенести в подго-
товку других очень сложно, 
поскольку в каждом случае 
имеется своя специфика. Но 
я уверен, что Сочи мудро ис-
пользует свои ванкуверские 
наблюдения, и у меня нет сом-
нений, что это позволит пре-
умножить олимпийский опыт 
в 2014 году.
— За прошедший год оргко-
митет «Сочи-2014» смог при-
влечь свыше $1 млрд част-
ных инвестиций. Считаете 
ли вы это хорошим результа-
том? Рассчитываете ли вы, 
что Игры в Сочи принесут 
прибыль?
— Да, мы довольны тем, как 
продвигается маркетинговая 
программа «Сочи-2014». Мне 
кажется, что оргкомитет до-
бился превосходных результа-
тов. Это в очередной раз под-
черкивает силу олимпийского 
бренда, энтузиазм российско-
го бизнес-сообщества, а также 
любовь российского народа к 
олимпийскому движению.
— На ваш взгляд, насколько 
важно в современном мире 
следовать олимпийским 
ценностям, какое наследие 
они дают?
— Ценности олимпийского 
движения — это стремление 
к совершенству, дружба и ува-
жение. Везде, где бы и когда 
бы Олимпийские игры ни про-
водились, они оставляют пос-
ле себя богатейшее наследие. 
Однако здесь сложно обобщать, 
поскольку каждые Игры из-
влекают свой опыт из этих цен
ностей. Например, в Ванкуве-
ре стремление к совершенству 
воплотилось в высоком качест-
ве организации. Любой мог 
увидеть дружелюбие на ули-
цах Ванкувера и Уистлера, ког-
да весь мир слился воедино. 
Уважение проявилось в том, 
как канадцы приветствовали 
не только свою команду, но и 
каждого спортсмена, который 
выходил на старт. Несомнен-
но, все это оставит огромное 
наследие в регионе, поскольку 
с теми, кто смог так хорошо ор-

ганизовать такое сложное ме-
роприятие, люди захотят вес-
ти бизнес. Город, где жители 
столь дружелюбны, привлечет 
туристов, а такой стране, где 
демонстрируется столько ува-
жения и каждый готов протя-
нуть руку помощи, хочется до-
верять.
— Какое воздействие Олим-
пийские игры окажут на 
экономический и инвести-
ционный потенциал Сочи 
и России?
— Пока еще рано говорить 
об этом, хотя у меня нет сомне-
ний, что влияние Игр будет по-
зитивным. Кстати сказать, сов-
местно с оргкомитетом «Со-
чи-2014» и Московским госу-
дарственным университетом 
мы запустили исследователь-
ский проект, который так и на-
зывается — «Влияние Олим-
пийских игр». Мы проводим 
его для всех Игр, что позволяет 
проводить мониторинг эконо-
мических, экологических и 
социальных аспектов воздей
ствия Игр.
— Каковы ваши ожидания 
от предстоящих зимних 
Олимпийских игр в Сочи?
— Мы ожидаем высочайшего 
уровня организации. Я думаю, 
что оргкомитет «Сочи-2014» 
сможет обеспечить и спорт
сменам, и зрителям отличный 
уровень сервиса. Уверен, что 
именно так и произойдет бла-
годаря профессионализму ко-
манды «Сочи-2014», поддерж
ке российских властей и тому 
факту, что в 2014 году будет ис-
пользован опыт предыдущих 
Игр, и особенно весьма успеш-
ной Олимпиады в Ванкувере.
— В чем, по-вашему, заклю-
чается уникальность Олим-
пиады в Сочи?
— Она уникальна уже потому, 
что это российские Игры, кото-
рые позволят всему миру оце-
нить теплоту русского народа, 
естественную красоту приро-
ды сочинского региона и уви-
деть лучших в мире спортсме-
нов, превосходящих самих се-
бя в уровне мастерства.

О том, как продвигается подготовка  
к зимним Олимпийским играм 2014 года 
в Сочи, ”Ъ“ рассказал глава Координаци-
онной комиссии Международного олим-
пийского комитета Жан-Клод Килли.
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«В Сочи заметен значительный прогресс»

В конце марта олимпийские 
и паралимпийские флаги 
прибыли в Сочи, таким об
разом, город принял эстафе-
ту у Ванкувера и стал столи-
цей следующих зимних Игр. 
За оставшиеся четыре года 
еще предстоит пройти значи-
тельный путь. Основной груз 
ответственности за органи-
зацию подготовки к Олимпи-
аде лег на плечи оргкомитета 
«Сочи-2014». Судя по достиг-
нутым на сегодня результа-
там, этой команде удастся 
справиться с задачей.

История победы
Проведение в 2014 году в Сочи 
XXII Олимпийских и XI Пара-
лимпийских игр — событие, 
масштаб и значение которого 
для страны невозможно пере-
оценить. Достаточно сказать, 
что за всю почти столетнюю 
историю современного олим-
пийского движения Олимпиа-
да в нашей стране проводилась 
всего один раз — в 1980 году в 
Москве, но и на ней сказалось 
противостояние политических 
лагерей, находившихся по раз-
ные стороны железного зана-
веса. С начала 1990-х заявку на 
проведение у себя Игр подава-
ли Санкт-Петербург и снова 
Москва, но безуспешно. И ког-
да 4 июля 2007 года на сессии 
Международного олимпийско-
го комитета выбор наконец 
пал на Сочи, это стало для всех, 
кто ее готовил, настоящей 
олимпийской победой.

Страна еще долго будет 
вспоминать эмоциональную 
речь Владимира Путина, кото-
рый, будучи тогда главой госу-
дарства, приехал в Гватемалу, 
чтобы лично поддержать заяв-
ку Сочи. И будет помнить, как 
серьезные, представительные 
члены российской делегации, 
такие как вице-премьер Алек-
сандр Жуков, глава Росспорта 
Вячеслав Фетисов и президент 
«Сочи-2014» Дмитрий Черны-
шенко, услышав из уст прези-
дента МОК Жака Рогге завет-

ное слово «Сочи», прыгали от 
радости, словно дети, забыв о 
том, что их снимают десятки 
камер. Все это уже вошло в ис-
торию сочинской Олимпиады.

Однако когда улеглись пер-
вые восторги, необходимо бы-
ло сосредоточиться на пред-
стоящей титанической работе. 
Все понимали, что Олимпиаду 
придется создавать практичес-
ки с нуля. Впрочем, темпы бы-
ли сразу взяты высокие. Бук-
вально спустя три месяца пос-
ле победы была создана авто-
номная некоммерческая ор
ганизация «Оргкомитет ”Со-
чи-2014“», результатом работы 
которой должны стать Олим-
пийские и Паралимпийские 
игры 2014 года в Сочи. Ее уч
редителями выступили Олим-
пийский комитет России, Фе-
деральное агентство по фи
зической культуре и спорту 
(с 2008 года его функции пере-
даны Министерству спорта, 
туризма и молодежной поли-
тики) и администрация горо-
да Сочи.

Большие маневры
Среди множества обязательств, 
возложенных на оргкомитет 
Игр, основными являются при-
влечение инвестиций и фи-
нансирование деятельности, 
связанной с организацией и 
проведением Игр (культурные, 
маркетинговые, образователь-
ные программы), а также созда-
ние временной инфраструкту-
ры. Высшим органом управле-
ния оргкомитетом стал наблю-
дательный совет, который воз-
главил Александр Жуков и ку-
да вошли многие высокопос-
тавленные чиновники россий-
ского правительства и других 
ведомств.

Ключевой задачей, постав-
ленной перед оргкомитетом 
«Сочи-2014», стало соблюдение 
всех требований МОК и МПК 
при проведении Олимпийс-
ких и Паралимпийских игр и 
предоставление качественно-
го сервиса всем, кто примет 
в них участие и будет на них 
присутствовать: спортсменам, 
зрителям, СМИ. 

Стратегия, разработанная 
оргкомитетом для выполне-
ния всех этих задач, получила 
название «Российский брил-
лиант». В ее основу легли де-
вять базовых ценностей (та-
ких, например, как совер-
шенство, эффективность, гос-
теприимство, уникальность, 
уважение и др.), призванных 
продемонстрировать иннова-
ционность Игр 2014 года и ха-
рактер новой России, а также 
способствовать устойчивым 
позитивным изменениям в 
Сочи и стране в целом.

«Сочи-2014» была оказана са-
мая высокая поддержка. Про-
ект вошел в число националь-
ных проектов России, выполне-
ние которых контролируется 
лично президентом и премьер-
министром страны. Кроме того, 
в российском правительстве 
была создана отдельная долж-
ность — заместитель председа-
теля правительства, курирую-
щий подготовку и проведение 
Олимпийских и Паралимпийс-
ких игр 2014 года. Этот пост за-

нял Дмитрий Козак, ранее яв-
лявшийся полпредом в Южном 
федеральном округе.

Решение поставленных пе-
ред российскими организато-
рами амбициозных задач пот-
ребовало создания межведомс-
твенной системы управления 
проектом, которая облегчала 
бы взаимодействие всех вов
леченных сторон. Во-первых, 
был создан совет при прези-
денте РФ по развитию физкуль-
туры и спорта, который взял на 
себя, в частности, функции по 
рассмотрению вопросов и реа-
лизации государственной по-
литики, касающихся проведе-
ния Олимпиады в Сочи. И во-
вторых, была учреждена гос-
корпорация «Олимпстрой», в 
ведение которой вошли управ-
ленческие функции по проек-
тированию, инженерно-строи-
тельным работам и эксплуата-
ции будущих олимпийских 
объектов.

Кроме того, оргкомитет не-
сет интегральную ответствен-
ность за проект перед «владель-
цами» Игр — Международным 
олимпийским и паралимпийс-
ким комитетами.

Свой вклад в подготовку 
к Олимпиаде сегодня вносят 
также администрации Сочи 
и Краснодарского края. Отде-
льно стоит упомянуть частных 
инвесторов (среди них — круп-
нейшие российские компа-
нии), которые принимают ак-
тивное участие в создании сов-
ременной инфраструктуры 
южного региона.

Общественной поддержкой 
Игр в Сочи с энтузиазмом заня-
лись российские звезды спор-
та, искусства и шоу-бизнеса. 
Сегодня послами «Сочи-2014» 
уже стали Евгений Плющенко, 
Александр Овечкин, Сергей 
Федоров, Светлана Хоркина, 
Наталья Водянова, Валерий 
Гергиев, Юрий Башмет, пара-
лимпийцы Ирек Зарипов, Сер-
гей Шилов, Олеся Владыкина 
и многие другие.

(Окончание на стр. 18)

Команда олимпийской мечты

14 апреля в ситуационном 
центре правительства РФ 
премьер-министр России 
Владимир Путин провел ви-
деомост с главой Координа-
ционной комиссии Междуна-
родного олимпийского коми-
тета Жан-Клодом Килли, ко-
торый находился в столице 
зимних Игр-2014 Сочи в рам-
ках 3-й координационной ко-
миссии МОК. Во встрече при-
няли участие вице-премьеры 
Дмитрий Козак и Александр 
Жуков, директор МОК по 
Олимпийским играм Жиль-
бер Фелли, президент оргко-
митета «Сочи-2014» Дмитрий 
Чернышенко, президент ГК 
«Олимпстрой» Таймураз Бол-
лоев и другие.

«Мы встречаемся регулярно, 
в последний раз — в ноябре 
прошлого года. На этот раз 
представительная комиссия 
оценивает ход работ на олим-
пийских объектах и в Имере-
тинской долине, и в горном 
кластере,— отметил председа-
тель правительства РФ Влади-
мир Путин.— В целом, как мы 
себе это представляем, работы 
ведутся по графику. Мы в пол-
ном объеме выделяем заплани-
рованные финансовые ресур-
сы, нет никаких задержек».

Глава российского прави-
тельства особенно подчеркнул, 
что традиционно ждет коррек-
тирующих предложений со 
стороны членов комиссии: 
«Мы сделаем все, чтобы отреа-
гировать на те результаты, ко-
торые будут получены в ходе 
этой проверочной миссии».

В свою очередь, Жан-Клод 
Килли заявил, что буквально 
все без исключения члены ко-
миссии потрясены увиденным 
в Сочи. «Масштаб работ, кото-
рые ведутся в Сочи, ошеломля-
ет. Полагаю, Сочи — это самый 
крупный и амбициозный стро-
ительный проект в Европе»,— 
заявил он.

Председатель Координаци-
онной комиссии МОК также от-
метил, что доклады, представ-
ленные оргкомитетом и участ-
никами проекта в рамках пле-
нарного заседания, были под-
готовлены с большой точнос-
тью и отвечают тем реалиям, 
которые существуют.

«Все, что было обещано, ис-
полнено, и мы благодарим вас 
за это. Очевидно, что предстоит 
проделать еще очень большую 
работу»,— сказал он.

Комиссия МОК также высо-
ко оценила работу оргкомите-
та «Сочи-2014» во время Олим-
пиады в Ванкувере, подчерк-
нув успешную презентацию 
Сочи-2014 во время церемонии 
передачи флага и успех, кото-
рым пользовался «Дом Со-
чи-2014» у гостей белой Олим-
пиады в Канаде — всего за вре-
мя работы «Дома» его посетило 
более 120 тыс. гостей.

Отдельно господин Килли 
отметил то внимание, которое 
уделяется проблемам экологии 
— участники встречи обсуди-
ли дальнейшие шаги по восста-
новлению популяции передне-

азиатского леопарда на терри-
тории Сочинского националь-
ного парка.

Владимир Путин заверил, 
что для поддержания темпов 
строительства запланирован-
ные финансовые ресурсы вы-
деляются в полном объеме и 
без задержек. В частности, пре-
мьер отметил, что из федераль-
ных и частных источников в 
текущем году будет выделе но 
около 60 млрд рублей. Также 
глава правительства сообщил, 
что на 43 олимпийских объек-
тах начались строительно-мон-
тажные работы, а еще по 153 
объектам — проектные рабо-
ты: «16 тыс. человек у нас рабо-
тает на олимпийской стройке, 
2,5 тыс. единиц техники».

В завершении телемоста Вла-
димир Путин подчеркнул, что 
олимпийский проект дает Рос-
сии возможность беспрецедент-
ного развития всей инфраструк-
туры южного региона, и пообе-
щал, что правительством будут 
приняты все необходимые ме-
ры для того, чтобы корректиро-
вать работу в соответствии с по-
желаниями комиссии МОК.

Комиссия МОК оценила 
крупнейшую стройку Европы

Глава Координационной комиссии МОК Жан-Клод Килли тщательно осмотрел строящиеся олимпийские объекты

Премьер-министр РФ Владимир Путин и вице-премьер Александр Жуков 
во время телемоста с Координационной комиссией МОК ФОТО РИА НОВОСТИ

Президент России Дмитрий Медведев на торжественной встрече олимпийских и паралимпийских флагов в Сочи

Жан-Клод Килли родился во Франции 30 августа 1943 года. Выдающийся спорт-
смен-горнолыжник. Завоевал три золотые медали на Олимпийских играх в Гренобле 
(1968), трехкратный чемпион мира по лыжному спорту (1966–1968), чемпион мира 
среди профессионалов (1973) и двукратный обладатель Кубка мира (1967–1968).

После завершения спортивной карьеры Жан-Клод Килли занимал ряд высоких 
административных должностей в спортивных организациях. С 1995 года работает  
в Международном олимпийском комитете. Входил в состав координационных ко-
миссий МОК по подготовке зимних Олимпийских игр в Нагано, Солт-Лейк-Сити  
и Турине. В настоящее время занимает пост председателя Координационной ко-
миссии по подготовке зимних Игр 2014 года в Сочи. Господин Килли также активно 
занимается бизнесом, являясь членом совета директоров компании «Ролекс».
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